
   [image: Cover: Perry Mason: Lokkemaden by Erle Stanley Gardner]

   
      
         
            Erle Stanley Gardner
   

            Perry Mason: Lokkemaden
   

            OVERSAT AF

LEIF TRONHOLM
   

         

         
            Lindhardt og Ringhof
   

         

      
   


   
      
         
            Perry Mason: Lokkemaden

             
   

            Oversat af Leif Tronholm

             
   

            Originaltitel: The Case of the Baited Hook

             
   

            Originalsprog: engelsk

             
   

            Forsidebillede: Shutterstock

            Copyright © 1940, 2021 Erle Stanley Gardner og Lindhardt og Ringhof

             
   

            Alle rettigheder forbeholdes

             
   

            ISBN: 9788771289428

             
   

            1. e-bogsudgave

            Format: EPUB 3.0

             
   

            Denne bog er beskyttet i medfør af gældende dansk lov om ophavsret. Kopiering må kun ske i overensstemmelse med loven. Det betyder f.eks. at kopiering til undervisningsbrug kun må ske efter aftale med Copydan Tekst og Node.

             
   

            www.lindhardtogringhof.dk

            Lindhardt og Ringhof Forlag A/S, et selskab i Egmont

         

      
   


   
      
         
            BIOGRAFISK NOTE
   

         

         Erle Stanley Gardner (1889-1970) var en amerikansk jurist og kriminalforfatter. Igennem sit lange liv var han enormt produktiv og skrev bl.a. omkring 80 romaner om den hårdtarbejdende forsvarsadvokat Perry Mason og hans effektive sekretær Della Street. Dette blev hans kendeste bøger, og han opnåede en begejstret læserskare over hele verden. Med romanerne om Mason opnåede Gardner at blive kendt som retssalskrimiens fader. Som regel veksler romanernes handling mellem Masons procedurer i retssalen og hans mere aktive deltagelse i opklaringen af bøgernes forbrydelser.

         Gardner var en af sin tids mest publicerede og læste amerikanske forfattere og opnåede i sin levetid en meget bred fanskare – ikke mindst fordi mange af hans romaner først blev publiceret som føljetoner i samtidens meget efterspurgte og udbredte pulp magazines og ad den vej nåede ud til mange læsere.

         Gardner blev født i Massachusetts, men boede det meste af sit liv i Californien, hvor han selv havde en lang karriere som advokat. Hans romaner og noveller om Perry Mason gav stof til film, tv-serier og radiospil. Gennem tv-serien stiftede også danske seere bekendtskab med Perry Mason-figuren, og her nyudgives nu en del af de mange romaner om denne klassiske figur inden for retssalsdramaet.

         Glædeligt gensyn!

      
   


   
      
         
            FØRSTE KAPITEL
   

         

         Kun to personeri San Francisco kendte det hemmelige telefonnummer til Perry Masons privatadresse. Den ene var Della Street, Masons sekretær, og den anden Paul Drake, chefen for Drake Detective Agency.

         Det var en stormfuld aften tidligt i marts måned. Regnen piskede uophørligt mod ruderne, og vinden peb om hushjørnerne. Vinduerne i Masons lejlighed stod lidt på klem, så de lette gardiner blafrede i vinden og antog sælsomme former, udfoldede sig skiftevis til hvide spøgelser, faldt sammen og lagde sig slatne ind mod vindueskarmene.

         Mason kæmpede sig ud af den tunge døs, der kendetegner den dybe søvn, som indfinder sig under den første del af natten, og han greb famlende efter den kimende telefon.

         Apparatet unddrog sig i første omgang hans søvndrukne fingre.

         Masons højre hånd fandt snoren, som hang ned fra lampen over sengen, men samtidig blev hans venstre hånd, der rakte efter telefonen, viklet ind i telefonledningen, og apparatet blev revet på gulvet.

         Det gjorde ham lysvågen, og han fik atter fat i telefonen, satte røret for øret og udbrød: ”For pokker, Della, hvorfor går du ikke i seng i ordentlig tid?”

         En mandsstemme sagde: ”Mr. Mason?”

         Overrasket svarede Mason: ”Ja. Hvem taler jeg med?”

         Stemmen svarede kort: ”De taler med Cash.”

         Mason satte sig op i sengen og lænede sig tilbage mod puden. ”Det var hyggeligt. Hvordan går det med Carry?”

         Et øjeblik var stemmen forvirret. ”Carry? Jeg er ikke klar over, hvem De hentyder til.”

         ”Næh, hør nu her,” sagde Mason elskværdigt. ”Hvis De er Cash, må De også kende Carry.”

         ”Aha, en vittighed,” sagde stemmen med den krænkede værdighed, der viser, at en mand mangler humoristisk sans. ”Jeg forstod den ikke lige straks.”

         ”Hvad vil De mig?” fortsatte Mason.

         ”Jeg ønsker at aflægge et besøg på Deres kontor.”

         ”Og jeg,” sagde Mason, ”vil gerne blive i min seng.”

         Manden i den anden ende af ledningen sagde med eftertryk: ”Jeg har to 1000-dollarsedler i min tegnebog, mr. Mason. Hvis De indfinder Dem på Deres kontor, og hvis De accepterer den opgave, jeg tilbyder Dem, vil jeg straks overrække Dem de to 1000-dollarsedler som et forskudshonorar. Jeg vil desuden sørge for et yderligere honorar på ti tusind dollars, hvis og når De bliver opfordret til at optræde på mine vegne.”

         ”Mord?” spurgte Mason.

         Stemmen tøvede et øjeblik og sagde så: ”Nej.”

         ”Lad mig få Deres fulde navn.”

         ”Desværre, men det kan ikke lade sig gøre.”

         Mason sagde irriteret: ”Det koster kun fem cents at tage telefonen og give sig til at tale om store penge. Inden jeg ulejliger mig hen til mit kontor, vil jeg gerne vide, hvem jeg har med at gøre.”

         Efter et øjebliks tøven sagde stemmen: ”De taler med John L. Cragmore.”

         ”Hvor bor De?”

         ”Union Drive nr. 5619.”

         Mason sagde: ”Udmærket. Jeg kan være derhenne om tyve minutter. Kan De også være der til den tid?”

         ”Ja,” svarede manden og tilføjede høfligt: ”Tak, fordi De vil komme, mr. Mason.” Røret blev lagt på.

         Mason stod ud af sengen, lukkede vinduerne og tog telefonbogen. Der stod ikke opført nogen Cragmore på den angivne adresse i Union Drive.

         Mason drejede nummeret på Drake Detective Agency. En døgnvagt meddelte med en kedsommelig stemme: ”Drake Detective Agency.”

         ”Det er Mason,” sagde advokaten kort. ”Jeg har en aftale på mit kontor om tyve minutter. Klienten vil sandsynligvis komme i bil. Anbring en opdager ved hver ende af husblokken. Tag nummeret på alle biler, der holder parkeret langs husblokken, så alle disponible oplysninger ligger klar, til jeg kommer. Jeg kigger ind til jer, inden jeg går ind på mit eget kontor.”

         Mason lagde røret, tog sin pyjamas af og trak skyndsomst i tøjet. Mens han klædte sig på, bemærkede han, at hans armbåndsur viste ti minutter over midnat. Han lod en kam løbe gennem den sammenfiltrede hårmanke, trak hurtigt i en frakke kastede et hastigt blik rundt i lejligheden og gav sig lige tid til at ringe til natportieren for at meddele, at han hentede sin vogn i hotellets garage.

         Den unge neger, der betjente elevatoren, så nysgerrigt på ham: ”Forfærdeligt regnvejr, mister Mason.”

         ”Det styrter ned, ikke?” bemærkede Mason.

         ”Det tør siges. Skal De ud, sir?”

         ”Den syndige under sig ingen hvile,” forkyndte Mason. Den unge mand afslørede sine hvide tænder i et stort smil.

         ”Er De da syndig?” spurgte han.

         ”Nej,” svarede Mason smilende, samtidig med at elevatoren standsede ud for vestibulen med et blidt ryk. ”Men det er mine klienter.”

         Han hilste på natportieren bag skranken og spurgte: ”Har De givet garagemanden besked?”

         ”Ja, mr. Mason. Deres vogn holder klar. Temmelig dårligt vejr i aften.”

         Mason nikkede fraværende, smed sin nøgle på skranken og slentrede hen til trappen, som førte til garagen. Portieren iagttog ham nysgerrigt; graden af hans nysgerrighed afsløredes ved den måde, han vejede Masons nøgle i hånden, inden han anbragte den på dens behørige plads.

         Advokaten gengældte garagemandens hilsen, satte sig ind bag rattet i sin store coupé og kørte hurtigt op ad den vindelformede opkørselsrampe. Da han forlod den beskyttende garage, slog vinden ned over ham. Den tætte regn hamrede mod bilens karrosseri og strømmede ned over vindspejlet. Mason slog vinduesviskeren til, skiftede varsomt til andet gear og lempede hjulene gennem vandet, der stod helt op til kantstenen.

         Lyset fra forlygterne blev kastet tilbage fra de små gejsere af vand, der sprang fra vejbelægningen foran vognen. Mason skiftede til tredje gear og koncentrerede sig om kørslen gennem de regnfyldte og næsten øde gader.

         Han bemærkede, at der ikke stod nogen biler parkeret på gaden ud for bygningen, hvor han havde sit kontor. På parkeringspladsen, hvor Mason havde lejet en fast bås, stod blot to af Drake Detective Agencys ubestemmelige vogne. Han parkerede sin vogn, låste den og trådte ud i regnvejret. Regnen piskede mod hans ansigt, løb i små kaskader ned over hans frakke og overstænkede hans bukseben. Mason, som afskyede paraplyer, stak hænderne dybt ned i lommerne, bøjede hovedet for den kraftige vind og vadede gennem pytterne, som havde samlet sig på parkeringspladsen.

         Da han masede sig ind ad svingdøren til den oplyste vestibule i kontorbygningen, afslørede striber af vand på gulvet, at andre var trådt ind umiddelbart før han. Han standsede ved elevatoren, ringede på natklokken for at tilkalde portneren, men måtte vente et helt minut, før den søvnige svensker, der passede elevatorerne om natten, bragte en elevatorstol op til vestibulen.

         ”Det regner lidt,” sagde portneren og gabede.

         Mason gik hen for at kigge i protokollen, hvor natlige besøgende skulle skrive deres navn. ”Nogen til mig, Ole?” spurgte han.

         ”Ikke endnu,” svarede portneren. ”De er måske blevet forsinket, fordi det regner så meget.”

         ”Er der kommet nogen ned fra Drakes kontor for et par minutter siden?” spurgte Mason.

         ”Ja.”

         ”Stadig ude?” forhørte Mason sig.

         ”Nej. Han er kommet tilbage.”

         ”Og ingen har været her i mellemtiden?”

         ”Nej.”

         Portneren formåede ikke at standse elevatoren lige ud for etagegulvet, men Mason sagde: ”Det er i orden, Ole.”

         Skydedørene gled langsomt til side, og Mason trådte ud i den lange korridors halvmørke. Han gik hurtigt hen til den ende af korridoren, hvor den delte sig som et T, men i stedet for at dreje til venstre til sit eget kontor gik han til højre mod det aflange lysfelt, som dannedes af den matterede glasdør til Drake Detective Agency. Han skubbede døren op og gik gennem et lille forværelse, der akkurat var stort nok til at rumme en åben bænk og to højryggede stole.

         Bag et bueformet gittervindue, hvorpå der stod ”Oplysning”, kiggede døgnvagten op, nikkede og trykkede på knappen, som udløste låsemekanismen til svingdøren.

         Henne ved en radiator forsøgte en lille mand at tørre sine bukseben. En gennemvåd filthat og en glinsende regnfrakke hang på en knage ved radiatoren.

         ”Hallo, Curly,” sagde Mason. ”Gav du op?”

         ”Gav op?” gentog opdageren og så samtidig fortrydeligt ned på sine våde sko. ”Hvad mener du, gav op?”

         ”Ole siger, at der ikke er kommet nogen.”

         ”Ja,” sagde opdageren. ”Hvad Ole ikke ved, kunne fylde en hel bog.”

         ”Der er altså dukket nogen op?”

         ”Ja. To stykker.”

         ”Hvordan har de båret sig ad med at komme herop?”

         ”Manden tog en nøglering frem, åbnede døren til en af elevatorerne, tændte lyset og kørte uden videre sig selv og kvinden herop. Da jeg kom op, var elevatordøren låst og lyset slukket.”

         ”Bemærkede Ole det?” spurgte Mason interesseret.

         ”Nej. Han var for søvnig. Han kunne næsten ikke holde øjnene åbne.”

         ”Det vil med andre ord sige, at en mand og en kvinde befinder sig på denne etage?”

         ”Ja, det vil det.”

         ”Hvor længe har de været her?”

         ”De har ventet i cirka fem minutter. Men hvor ville jeg ønske, at du valgte nogle lyse nætter, når jeg skal skygge folk for dig. Jeg følte mig som en fyr i en sunket undervandsbåd.”

         ”Hvor fik du øje på dem?”

         ”De ankom i bil. Det var manden, der kørte. Han satte kvinden af ved gadedøren. Så startede han igen og kørte rundt om hjørnet. Jeg tænkte, at han ville parkere vognen, så jeg tog den med ro. Jeg fulgte efter ham ind i bygningen og op til denne etage.”

         ”Hvad med bilen?”

         ”Jeg tog nummeret og undersøgte, hvem der ejer den. Det er en Robert Peltham fra Oceanic nr. 3212. Jeg slog hans navn efter i telefonbogen. Han er opført som arkitekt.”

         Mason tog eftertænksomt et cigaretetui op af lommen, strøg en tændstik på radiatoren og tændte en cigaret. ”Hvad med pigen?”

         ”Der er noget løjerligt ved hende,” svarede Curly. ”Jeg sagde, det var en kvinde, men jeg ved det ikke bestemt. Det må dog være et pigebarn, skønt hun var helt skjult i en stor sort regnfrakke. Hun gik, som om skoene var flere numre for store til hende, og hun holdt en avis op for ansigtet.”

         ”En avis?” spurgte Mason.

         ”Ja. Da hun stod ud af vognen, holdt hun en avis op for ansigtet, som ville hun beskytte sin hat, men da de gik ind i elevatoren, lagde jeg mærke til, at hun stadig holdt avisen for ansigtet.”

         ”De er på denne etage nu?”

         ”Elevatoren er i hvert fald heroppe.”

         ”Find ud af alt om Peltham,” sagde Mason.

         ”Jeg er i gang med det,” svarede Curly. ”Jeg har sat en mand på opgaven. Skal jeg sende en rapport ind på dit kontor?”

         ”Nej,” svarede Mason. ”Jeg holder mig i kontakt med dig. Og du kan komme ind og få en whisky hos mig om et kvarters tid – hvis Paul da ikke har en flaske i sit skrivebord.”

         ”Tusind tak. Jeg skal nok være der.”

         Mason sagde: ”For resten, jeg kan stille flasken på skrivebordet i forkontoret og lade døren være ulåst.”

         ”Den er fin. Tak for det.”

         Masons skridt gav genlyd mellem de nøgne vægge, da han gik ned i den ende af korridoren, hvor han havde sit kontor.

         Han så ingen og hørte intet bortset fra lyden af sine egne skridt. Han åbnede døren til forkontoret, lod den være ulåst og gik ind i sit privatkontor. Han fandt en flaske whisky frem og skulle lige til at sætte den på skrivebordet i forkontoret, da døren gik op, og en slank mand sidst i trediverne trådte ind. ”Mr. Mason, formoder jeg?”

         Mason nikkede.

         ”Mit navn er Peltham.”

         Mason løftede øjenbrynene. ”Jeg troede ellers, De hed Cragmore,” sagde han.

         ”Det gjorde jeg også,” svarede Peltham tørt, ”men af forskellige grunde har jeg været nødsaget til at skifte navn.”

         ”Må jeg spørge hvilke grunde?” spurgte Mason.

         Peltham lavede en stiv grimasse, som skulle gøre det ud for et smil. ”Ja, men først vil jeg gøre Dem opmærksom på, at jeg udmærket er klar over, at jeg blev skygget efter at have parkeret min vogn. Det var dygtigt gjort – men ikke desto mindre så jeg, at nogen fulgte efter mig, og at Drake Detective Agency har kontor på denne etage. Da De var kommet op med elevatoren, gik De hen til bureauet og var derinde i fem minutter. Og den flaske whisky, De er ved at sætte fra Dem på skrivebordet her, er sikkert beregnet som en slags honorar. Under disse omstændigheder, mr. Mason, kan vi spare os omsvøbene og gå lige til sagen. Mit navn er altså Peltham.”

         Mason sagde: ”Kom ind,” og idet han gjorde en håndbevægelse mod døren til sit privatkontor, spurgte han: ”De er alene?”

         ”Det ved De jo, at jeg ikke er.”

         ”Hvem er kvinden?” spurgte Mason. ”Eller hun har måske ingen forbindelse med sagen?”

         ”Det kommer vi til.”

         Mason bød manden en stol, tog sin frakke af og rystede regndråberne af hatten, hvorefter han anbragte sig i den store drejestol bag skrivebordet.

         Hans gæst tog med alvorlig mine sin tegnebog frem. ”Jeg går ud fra, mr. Mason,” sagde han og trak to 1000-dollarsedler frem, ”at De næppe forventede at se pengene så hurtigt, da jeg tilbød Dem to tusind dollars for at påtage Dem opgaven.”

         Han rakte dog ikke Mason de to 1000-dollarsedler, men nøjedes med at holde dem frem, som var han parat til at lægge dem på kanten af Masons skrivebord.

         ”Hvad drejer sagen sig om?” spurgte Mason.

         ”Der er ingen sag.”

         Mason hævede brynene.

         ”Jeg er i vanskeligheder,” forklarede Peltham.

         ”De er i vanskeligheder?”

         ”Ja.”

         ”Hvad drejer det sig helt nøjagtigt om?”

         ”Det vil jeg ikke besvære Dem med. Disse vanskeligheder vil jeg klare på min egen måde. Jeg vil derimod gerne have Dem til at beskytte hende.”

         ”Mod hvad?” spurgte Mason.

         ”Mod alt.”

         ”Og hvem er hun?”

         Peltham sagde: ”Først vil jeg høre, om De er villig til at påtage Dem opgaven.”

         ”Jeg må vide mere om den.”

         ”Hvad for eksempel?”

         ”Nøjagtigt hvad De tror vil ske – hvad De ønsker hende beskyttet imod.”

         Peltham sænkede blikket, og i flere sekunder så han tankefuldt ned på tæppet.

         ”Hun er her jo,” sagde Mason. ”Hvorfor henter De hende ikke ind?”

         Peltham hævede blikket mod Mason. ”Gør Dem dette klart, mr. Mason,” sagde han. ”Ingen må nogen sinde få denne kvindes identitet at vide.”

         ”Hvorfor ikke?”

         ”Det er forbundet med den største risiko.”

         ”Hvad mener De?”

         ”Ganske simpelt, at det ville få de alvorligste konsekvenser, hvis det kom frem, at denne kvinde og jeg står i forbindelse med hinanden. Det ville fremkalde netop den situation, jeg forsøger at undgå.”

         ”Hvilket forhold har De til hende?” spurgte Mason.

         ”Hun betyder alt for mig.”

         ”Skal det sige, at De vil have mig til at repræsentere en klient, hvis identitet jeg ikke kender?”

         ”Ja.”

         Mason lo. ”Du store! De lader ellers til at være pinlig ædru og ved Deres sansers fulde brug.”

         ”Det er jeg også.”

         ”Men De beder mig om noget umuligt. Jeg kan ikke repræsentere en klient, medmindre jeg ved, hvem det er.”

         Peltham rejste sig og gik hen til døren, som fra Masons privatkontor førte ud til korridoren. ”Undskyld mig, mr. Mason, hvis jeg tager mig en frihed,” sagde han, idet han drejede yalelåsen om og trådte ud i korridoren. Mason kunne høre dæmpet konversation, og et øjeblik efter blev døren åbnet, og Peltham viste en kvinde ind i kontoret.

         Hun var iført en sort regnfrakke, som var knappet helt op i halsen og næsten nåede hende til fødderne, således at hendes skikkelse var helt skjult. En hat, eller snarere en hætte, skjulte hendes hår og nakke, og en maske dækkede overansigtet, så kun et par mørke, funklende øjne var synlige.

         ”Kom ind, min kære, og sæt dig ned,” sagde Peltham.

         Kvinden gik roligt hen over gulvet og satte sig i stolen over for advokaten. Hendes hage, næsetip og fyldige røde læber tydede på, at hun var ung, men ellers var der intet, som kunne give et fingerpeg om hendes alder eller udseende. Hun sad ubevægelig i stolen og beholdt de sorte handsker på. Hun undlod at lægge benene over kors og sad med samlede fødder; de var stukket i et par galocher, der tydeligvis var et par numre for store.

         ”Godaften,” sagde Mason.

         Hun reagerede ikke og kunne for så vidt godt have overhørt ham. Hendes øjne – mørke, funklende og hvileløse – stirrede ud gennem masken.

         Mason nød den bizarre situation. Uden for kontorets mørke vinduer piskede regnen mod ruderne og frembød en yderst passende baggrund for sceneriet.

         Peltham var den eneste af dem, som ikke syntes at opfatte noget usædvanligt ved mødet. Han trak atter sin tegnebog frem og tog en seddel. Han sagde: ”Her er en 10.000-dollarseddel, mr. Mason. Måske vil De lige kontrollere, at den er ægte.”

         Han rakte sedlen over til advokaten, som kastede et blik på den og uden et ord rakte den tilbage.

         ”Har du en saks, min kære?” spurgte Peltham.

         Kvinden lukkede tavs sin sorte håndtaske op og tog en neglesaks. Hun gav Peltham den, og han gik hen til Masons skrivebord.

         Med samme præcision som en mand, hvis hænder er vant til at gøre nøjagtigt, hvad han vil have dem til, klippede han med en række zig-zag-bevægelser et stykke af sedlen.

         Ved det sidste klip af den lille saks dalede den mindste del af sedlen ned på Masons skrivebord.

         Peltham rakte saksen tilbage til den maskerede kvinde og satte de to stykker sammen, så Mason kunne se, at de udgjorde en hel seddel. Han gav kvinden det største stykke og lagde det mindste oven på de to 1000-dollarsedler, som han derefter skubbede hen over skrivebordet til Mason.

         ”Værsågod,” sagde han. ”Det er lige meget med en kvittering. Deres ord er nok. De vil aldrig få denne kvindes identitet at vide, medmindre det bliver nødvendigt, at De ved, hvem hun er, for at De kan varetage hendes interesser. I så fald vil hun overrække Dem resten af 10.000-dollarsedlen. Det vil være hendes præsentation. De kan klæbe de to halvdele sammen og deponere sedlen i Deres bank. Når vi ordner det på denne måde, vil Deres honorar være garanteret, og ingen andre vil have mulighed for at træde ind i billedet.”

         ”Hvad nu hvis en udenforstående kommer i besiddelse af Deres del af sedlen?” spurgte Mason.

         ”Det er udelukket.”

         Mason så hen på kvinden. ”Er De klar over, hvad mr. Peltham har bedt mig om?” spurgte han.

         Hun nikkede.

         ”Jeg går ud fra, at De ved, hvorfor han henvendte sig til mig?” Hun nikkede igen.

         ”Og De er indforstået med, at jeg accepterer opgaven på disse vilkår?”

         Hun svarede atter med et nik.

         Mason rettede sig op i stolen og henvendte sig til Peltham. ”All right. Sæt Dem ned, og lad os komme til sagen ... De vil have mig til at repræsentere denne kvinde, som jeg ikke ved, hvem er. I morgen tidlig får jeg måske besøg af en eller anden, der beder mig om at tage en sag. Senere dukker så denne kvinde op og siger, at hun er modpart i sagen, og rækker mig resten af denne 10.000-dollarseddel. Hvorefter jeg vil være engageret af begge parter i samme sag.

         Jeg tror, De vil forstå min stilling. Jeg kan ikke indlade mig på det. De beder om noget umuligt. Jeg er interesseret i opgaven, men jeg kan ikke påtage mig den.”

         Peltham førte hånden op til hovedet og masserede sin venstre tinding med fingerspidserne. En stund var han tavs. ”Det er i orden,” sagde han omsider. ”Vi kan ordne det på denne måde. De er frit stillet til at tage enhver sag, hvis den ikke omfatter anliggender, som jeg kan tænkes at være direkte eller indirekte interesseret i. Hvis De får præsenteret en sådan sag, indhenter De min sanktion, inden De accepterer opgaven.”

         ”Hvordan får jeg den sanktion?” spurgte Mason. ”Med andre ord, hvordan kommer jeg i forbindelse med Dem? Og kan jeg komme i forbindelse med Dem på ethvert tidspunkt af døgnet?”

         Igen gned Peltham sin tinding, mens han i flere sekunder overvejede problemet. Så sagde han: ”Nej.”

         ”Ja så,” sagde Mason utålmodigt. ”Så er vi ikke kommet et skridt videre.”

         ”Jo, der er en anden udvej.”

         ”Hvilken?”

         ”De kan indrykke en annonce i Contractor’s Journal under personlige. De adresserer den blot til P og undertegner den med bogstavet M. I annoncen spørger De, om der er noget i vejen for, at De påtager Dem at repræsentere vedkommende klient.”

         ”Det vil ikke være fair over for mine andre klienter,” bemærkede Mason. ”Ingen klienter bryder sig om at få deres navne spredt omkring i avisernes personlige annoncer.”

         ”De skal ikke nævne vedkommendes navn,” sagde Peltham. ”Anfør hvilken side, spalte og linje, vedkommendes navn står på i telefonbogen. Hvis navnet for eksempel står på side 1000, tredje spalte, fjerde linje, kan De bare skrive: ’Vil der være nogen risiko for, at jeg handler i modstrid med Deres interesser, hvis jeg accepterer opgave for 1000-3-4?’”

         ”Og De indrykker så et svar?”

         ”Hvis jeg ikke har reflekteret inden otteogfyrre timer, kan De roligt tage sagen,” svarede Peltham.

         ”Hvordan får jeg kendskab til sagens art?” spurgte Mason. ”Deres forretningsvirksomhed er jo ret omfattende, forstår jeg. Jeg kan ikke vide ...”

         Peltham brød ind. For første gang røbede stemmen en vis anspændthed. ”Det vil De være klar over i morgen,” sagde han, ”det vil sige, hvis De læser aviserne.”

         Mason sagde: ”Det lyder tåbeligt. Hvordan kan jeg ...”

         Peltham pegede på de to 1000-dollarsedler på skrivebordet. ”Der er to tusind dollars,” sagde han. ”De modtager pengene uden at skulle svare på nogen spørgsmål. Jeg ønsker ikke kvittering, da jeg stoler på Dem. Og der er nioghalvfems procent chance for, at det ikke bliver nødvendigt for Dem at røre en finger. Pengene er Deres. Og hvis De skal repræsentere denne kvinde, vil De automatisk modtage yderligere ti tusind dollars.”

         Mason sagde med fast stemme: ”Jeg vil acceptere opgaven med ét forbehold.”

         ”Hvilket?”

         ”At jeg gør mit bedste for at være fair. Jeg vil handle efter bedste overbevisning. Hvis jeg begår et fejltrin, hvorved jeg bliver involveret i sagen, vil jeg kunne returnere de to tusind dollars og trække mig helt ud af sagen, som havde denne samtale aldrig fundet sted.”

         Peltham så spørgende hen på den maskerede kvinde.

         Hun rystede energisk på hovedet.

         Mason sagde: ”Det er min betingelse. Det er et enteneller.” Peltham flyttede blikket hen langs kontorets vægge. Hans øjne rettedes mod døren til Masons bibliotek. ”Kan vi gå derind et øjeblik?” spurgte han.

         ”Ja, værsågod,” sagde Mason og tilføjede: ”Er De bange for, at jeg skal høre denne kvindes stemme?”

         Peltham skulle lige til at svare, men kvindens energiske hovedrysten var svar nok.

         Advokaten lo. ”Værsågod,” sagde han. ”Når alt kommer til alt, er det Deres forestilling. Jeg er blot tilskuer.”

         ”Men det indbringer Dem to tusind dollars,” bemærkede Peltham med ikke ganske upåvirket stemme.

         Mason gjorde en håndbevægelse hen mod døren til biblioteket. ”Værsågod at gå ind,” sagde han. ”Jeg vil gerne være tilbage i min seng i løbet af en halv time. De har hørt min betingelse. Der er kun to muligheder.”

         Peltham gik hen til kvindens stol. ”Kom, min ven,” sagde han.

         Hun rejste sig en smule modvillig. Han støttede hende ved albuen og førte hende hen til døren ind til biblioteket; hendes regnfrakke knitrede, da hun gik.

         Galocherne gjorde hendes gang lidt usikker. Regnfrakken, som hang løst ned fra hendes skuldre, røbede intet om hendes skikkelse, men der var noget ved den måde, hun gik på, som fortalte, at hun var ung og slank.

         Mason trykkede sin cigaret ud, lænede sig tilbage i stolen, lagde benene over kors på et hjørne af skrivebordet og gav sig til at vente.

         De var tilbage efter mindre end tre minutters forløb. ”Vi går ind på Deres betingelse,” sagde Peltham. ”De skal blot handle efter bedste overbevisning.”

         ”Jeg skal gøre mit bedste,” svarede Mason. ”Det er det eneste, jeg kan love Dem.”

         Et øjeblik så det ud, som om Peltham ville lægge flere kort på bordet. Hans ansigt var fortrukket, da han lænede sig frem over Masons skrivebord. ”Hør her,” begyndte han med en stemme, der var hæs af sindsbevægelse – men så tav han pludselig.

         Mason ventede.

         Peltham tog et dybt åndedrag. ”Mr. Mason,” sagde han. ”Jeg gjorde kun dette, fordi det var absolut nødvendigt. Jeg har nu i to timer brudt min hjerne for at finde en løsning på problemet, en fremgangsmåde som ikke ville ødelægge alt. Hvis denne kvinde og jeg nogen sinde blev sat i forbindelse med hinanden, ville det ... ville det betyde en ulykke for alle implicerede. Jeg må for enhver pris holde hende udenfor – ligegyldigt hvad det skal koste. Forstår De mig?”

         ”Jeg forstår ikke, at det skulle være nødvendigt med alle disse omsvøb,” sagde Mason. ”Trods alt risikerer De ikke noget ved at være oprigtig over for mig. Jeg røber ikke mine klienters hemmeligheder. Jeg respekterer dem. Hvis denne unge kvinde vil tage sin maske af og ...”

         ”Det er umuligt,” sagde Peltham kort. ”Den plan, jeg har udarbejdet, er den eneste, der kan beskytte os alle.”

         ”De stoler ikke på mig?” sagde Mason.

         Peltham svarede: ”Forestil Dem den situation, at De lå inde med oplysninger, som De vidste politiet ville betragte som vægtigt bevismateriale. Kunne De så tillade Dem at holde oplysningerne tilbage?”

         ”Jeg ville varetage klientens interesser,” svarede Mason. ”Jeg er advokat. En klients oplysninger er fortrolige.”

         Peltham sagde med beslutsom stemme: ”Nej, dette er den eneste udvej.”

         Mason betragtede ham nysgerrigt. ”De har åbenbart gjort detaljerede forberedelser til denne samtale.”

         ”Hvad hentyder De til?”

         ”Elevatoren for eksempel.”

         Peltham affærdigede det med en håndbevægelse. ”Når som helst jeg foretager mig noget,” sagde han, ”lægger jeg omhyggelige planer på forhånd. Jeg har med interesse studeret Deres karriere, og jeg bestemte for flere måneder siden, at hvis jeg nogen sinde fik brug for en advokat, ville jeg henvende mig til Dem. Det kan måske interessere Dem at høre, mr. Mason, at det var mig, der leverede tegningerne til denne bygning, da den skulle opføres – og at jeg i dette øjeblik ejer aktiemajoriteten i den. Kom, min ven.”

         Hun rejste sig og gik tavs hen til døren.

         Mason, der tænkte, at han måske kunne overrumple hende til at sige noget, så han hørte hendes stemme, sagde i et drillende tonefald: ”Godnat, miss X.”

         Hun vendte sig om. Han så hendes mund skælve i et nervøst smil. Hun nejede let og forlod uden et ord kontoret.

         Mason stak de to 1000-dollarsedler i lommen. Han så på den ituklippede 10.000-dollarseddel og lo for sig selv. Han gik hen til pengeskabet og indstillede kombinationslåsen; han åbnede døren, låste skuffen op og trak den ud, holdt hånden over den et øjeblik og skubbede den så hårdt i igen og smækkede døren.

         Mason havde imidlertid ikke lagt sedlen ned i pengeskabsskuffen, men i stedet listet sedlen ned i sin højre bukselomme.

         Han gik hen til stumtjeneren, tog sin våde hat og frakke på, kastede et blik ud i forkontoret og konstaterede, at whiskyflasken, som han havde stillet på skrivebordet, ikke stod dér længere. Da han havde slukket lyset og låst døren til forkontoret, gik han hen til døren, der førte ud til korridoren. Som han havde regnet med, havde Peltham slået yale-låsen fra og efterladt døren ulåst.

         Mason slukkede lyset, låste døren og gik ud i korridoren.

         Han opdagede, at den aflåsede elevatorstol stadig befandt sig på syvende etage. Han trykkede på elevatorknappen for at tilkalde portneren, og et øjeblik efter kom denne op i en anden elevator.

         Mason pegede på den mørke elevator. ”En af dine elevatorer er vist gået i stå på denne etage.”

         Portneren trådte ud af elevatoren og stirrede på den mørke elevator. ”Jeg har vist fjumret i det,” sagde han i et forbløffet tonefald, som virkede helt ægte.

         Mason gik ind i den oplyste elevator. ”Det er i orden,” sagde han. ”Lad os køre ned.”

      
   


            ANDET KAPITEL
   

         
Della Street var i færd med at åbne morgenposten, da Mason kom slentrende ind i kontoret.
”Du er tidlig på den,” sagde hun. ”Har du glemt, at sagen People versus Smithers er blevet hævet af den offentlige anklager?”
”Nej da, jeg er blot kommet for at læse avisen.”
Hun stirrede på ham med hævede bryn, og mundvigen fortrak sig i et smil; men hendes blik blev spørgende, da hun bemærkede udtrykket i hans ansigt. ”Er du begyndt at studere nutidshistorie?” forhørte hun sig.
Han smed hatten hen på stumtjeneren, skubbede posten på skriveunderlaget til side uden så meget som at kaste et blik på den og bredte avisen ud på skrivebordet. ”Det regnede temmelig kraftigt i aftes,” bemærkede han.
”Det tør siges. Hvad leder du efter i avisen, chef?”
Mason sagde: ”Lige over midnat modtog jeg et forskudshonorar på to tusind dollars og en stump af en 10.000-dollarseddel. Jeg havde et interessant møde med en maskeret kvinde og en mand, som lod til at være meget foruroliget over et eller andet. Han lod mig forstå, at der ville dukke en spændende nyhed op i morgenavisen.”
”Og du kan ikke finde den?” spurgte hun.
”Jeg har ikke set efter endnu,” svarede han. ”Jeg har nok at gå i gang med i forvejen.”
”Hvem var det, du talte med?”
”Manden hed Robert Peltham, og han er arkitekt. Han lod ikke til at være særlig begejstret over, at jeg havde fundet frem til hans virkelige navn. Han ville have mig til at tro på, at han hed John L. Cragmore og boede i Union Drive nr. 5619. Men han gjorde et fejltrin. Der står ikke nogen Cragmore under den adresse i telefonbogen. Jeg kan ikke forstå, hvorfor han bar sig så dumt ad. Han havde forberedt alle de andre led i sin slagplan så grundigt, så det er ubegribeligt, hvordan han kunne overse en så simpel ting. Hvis blot han havde sagt et navn, der stod i telefonbogen, havde jeg ikke anet uråd – i hvert fald ikke i første omgang.”
”Lad mig høre mere,” sagde hun.
Mason fortalte hende i korte træk om det mystiske besøg, og hvad der var foregået ved mødet.
”Hvordan havde han fået fat i dit hemmelige telefonnummer, chef?”
”Det er blot endnu et vidnesbyrd om, hvor grundigt han havde udarbejdet sin slagplan.”
”Det drejede sig altså ikke om et problem, der lige var dukket op?”
”Jeg tænker, det var noget, som var sket temmelig uventet, der fik ham til at kontakte mig, og desuden havde han på forhånd besluttet sig til at opsøge mig, hvis han nogen sinde fik brug for en sagfører. Det er meget karakteristisk for hans type, at han havde undersøgt, hvordan han kunne få fat i mig.”
”Men hvordan kunne han komme op med elevatoren?” spurgte Della Street.
”Han ejer en aktiemajoritet i bygningen her, og sandsynligvis har han et sæt nøgler til ejendommen. For en sikkerheds skyld lod jeg ikke den halve 10.000-dollarseddel ligge på kontoret natten over. Jeg tænkte som så, at en mand, der har nøgle til elevatoren, højst sandsynligt også har en nøgle til mit kontor.”
”Hvad med kvinden? Tror du, han havde tænkt sig at konsultere dig på hendes vegne?”
”Nej, jeg tror, anledningen til besøget kom ret uventet,” svarede Mason tankefuldt. ”Tag for eksempel masken. Jeg er temmelig sikker på, at den hørte til et karnevalskostume. Det var en sort maske med sølvglimmer. Det er sådant noget, en kvinde gemmer bort i en skuffe.”
”Vil du ikke fortælle mig noget om hende?”
”Jeg tror ikke, hun var over tredive,” sagde Mason. ”Og hun havde sikkert en pæn skikkelse. Hendes hænder var små, og hun bar handsker, som var alt for store. Der sad to ringe på hendes højre hånd og én på venstre. Man kunne se konturerne under handskerne, selv om hun havde drejet ringene, så stenene vendte nedad.”
”Vielsesring?” spurgte hun.
”Jeg tror ikke, hun havde vielsesring på. Og hun var bange for at lade mig høre sin stemme.”
”Så må det være én, du kender,” sagde Della Street. ”Med andre ord, du må have truffet hende tidligere, og hun har været nervøs for, at stemmen skulle røbe hende.”
”Enten det, eller også skal jeg træffe hende i nær fremtid. Af en eller anden grund hælder jeg mest til den sidste teori.”
”Hvorfor?”
”Det ved jeg ikke; det er blot en anelse, jeg har.”
”Hvad skal vi skrive i klientkartoteket?”
Mason rakte hende den halve 10.000-dollarseddel. ”Det må du ordne – men denne lap papir er en virkningsfuld lokkemad.”
Della snøftede foragteligt. ”Jeg ved udmærket, at du føler dig mere tiltrukket af den mystiske miss X end af pengene. Hvorfor ikke kalde den ’Sagen om Den maskerede Elskerinde’?”
”Ja, det var måske en idé,” sagde han. ”Skønt det kan være, du tager fejl af pigens moral.”
”Lignede hun da en moralsk ung kvinde?”
Mason lo. ”Med hensyn til dét,” sagde han, ”er det svært at afgøre noget, selv når man ser dem i det fineste puds og kan iagttage deres håndbevægelser og lytte til deres stemmer. Denne kvinde holdt sine hænder på stolens armlæn, sine fødder på gulvet og sin mund lukket. Skriv du blot ’Sagen om Lokkemaden’, så er du på den sikre side, ligegyldigt hvem eller hvad hun er.”
”Og svaret skulle stå i avisen?”
”Ikke svaret,” sagde han, ”men eventuelt et spor.”
”Vil du gerne have, jeg kigger avisen igennem?”
”Du kan tage den første sektion, så tager jeg den anden. Overse ikke noget: dødsannoncer, lysninger, fødsler og skilsmisser – specielt skilsmisser.”
Og Mason bladede straks hen til sportssiden.
Et kvarter senere så Della Street op fra den sektion af avisen, hun kiggede i. ”Fundet noget?” spurgte hun.
”Hm, nej.”
Hun sagde: ”Jeg tænkte, at der måske stod noget om Peltham på sportssiderne.”
Han smilede bredt. ”Jeg har ikke fundet noget endnu.”
”Det har jeg heller ikke. For resten, gav han udseende af, at han ventede, at det ville være skjult i en eller anden lille notits?”
”Nej, det gjorde han ikke,” svarede Mason. ”Jeg forstod, det ville få nyhedsopsætning på forsiden – så man ikke kunne undgå at se det.”
”Så er der ikke sket noget endnu.”
”Det komplicerer sagen. Jeg har en idé om, hvad han egentlig ville have, jeg skulle foretage mig. Jeg risikerer at skulle tage en skilsmissesag mod en mrs. Jones, hvorefter hun kommer spadserende ind, smider resten af 10.000-dollarsedlen på skrivebordet og siger: ’Er det sådan, De behandler Deres klienter?’”
”Eller,” indskød Della Street koket, ”du kunne finde på at afskedige mig på grund af uduelighed, og pludselig skubber jeg resten af den 10.000-dollarseddel hen foran dig og siger: ’Er det sådan, du driver advokatvirksomhed?’”
Mason så med forstilt overraskelse på hende. ”For pokker,” sagde han. ”Nu har du sandelig givet mig noget at spekulere på.”
Hun lo.
Gertie, som passede omstillingsbordet i forkontoret, bankede på døren, inden hun smuttede ind i hans kontor. A. E. Tump ønsker at tale med dig,” meddelte hun.
”Hvad vil han?” spurgte Mason.
Hun rystede på hovedet. ”Det er ikke nogen han; det er en hun.”
”Hvad var nu navnet?”
”Blot A. E. Tump.”
”Hvad vil hun?”
”Hun ønsker at tale med dig, og hun ser ud til at være en dame, som plejer at få sin vilje.”
”Ung?” spurgte Mason.
”Nej. Hun er vist midt i tresserne, men hun har stadig sexappeal, hvis du forstår, hvad jeg mener.”
Mason sagde: ”Hun er da vel ikke den indladende type, Gertie?”
”Nej, hun virker ikke indladende, og hun hører ikke til den kvindetype, som forsøger at se ud som en teenager. Men hun har personlighed, og hun gør brug af den. Hun forstår at tage sig ud til sin fordel.”
Mason sagde til Della Street: ”Prøv lige at finde ud af, hvad hun vil, Della. Kast et blik på hende.”
Mason koncentrerede sig atter om avisen, bladede skødesløst gennem siderne, læste overskrifterne og ventede.
Et øjeblik efter vendte Della Street tilbage og meddelte: ”Hun er hvidhåret, har en pæn hud, er hoftebred og matroneagtig på en forførende måde. Hun lader til at have penge og har en sikker fremtræden, foruden karakter og personlighed. Måske skulle du alligevel indvillige i at tale med hende.”
”Hvad vil hun tale med mig om?”
”Det er angående en båndlagt formue og en illegal adoption.”
Mason sagde: ”Vis hende ind.” Della Street gik ud for at kalde den nye klient ind i kontoret.
”God morgen, mrs. Tump,” sagde Mason.
Hun sendte ham et smil og gik hen for at sætte sig i den store læderstol.
Mason kiggede vurderende på hende og sagde smilende: ”De præsenterede Dem som A. E. Tump. Jeg troede, De var en mand.”
Kvinden sendte ham et strålende smil. ”Det er jeg altså ikke,” sagde hun. ”A. står for Abigail og E. for Esther. Jeg hader begge navne. De lugter langt væk af agtværdighed og giver bibelske associationer.”
”Hvorfor har De så ikke skiftet navn?”
”Det ville give for meget besvær i forbindelse med min formue. Mine aktiver står under navnet Abigail E. Tump. Nå, jeg gjorde i hvert fald ikke samme fejltrin over for min egen datter.
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